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The Gemz.:ra tells us that the precious stones from which Yerushalayim will
be rebuilt will be of enormous size: K% napn TNy WY KR IDY 3 0TY
TRV DY 5¥ Wy 119 pRIn) 0w by mwrow by A3 0 Mt BP9
D29 "Yw3, Rabbi Yochanan expounded: At the time of the rebuilding of
Yerushalayim, HaKadosh Baruch Hu will bring precious stones and pearls the
size of thirty by thirty (amos), and He will engrave them in an area of ten wide
and twenty high, and He will place them at the gates of Yerushalayim (Bava
Basra 75a).

Upon hearing this description of the size of these stones by R’ Yochanan,
one of his talmidim ridiculed it: k% x9y'y7 kny»3 XAWT , TH5N 101K Moy 1919
7P0RWN K 9 »nswn, Nowadays, we cannot even find precious stones
that are the size of a small bird's egg, so can there exist stones of the size which
You described? (In our time, the most famous of the largest known diamonds
is the “Kohinoor” stone, which, when mined, weighed approximately 190
carats.)

The Gemara continues: Subsequently, this particular talmid embarked on
an ocean voyage. During the trip, he had a dream about the malachim who
serve Hashem. They were cutting huge precious stones of the size described
by R" Yochanan. (As a talmid of R’ Yochanan, it is no wonder that he could
have such dreams.) And when, in his ruach hakodesh dream, he asked these
malachim whom these stones were for, they told him that these were the
stones that HaKadosh Baruch Hu would, in the future, erect at the gates of
Yerushalayim. When he returned, he told his Rebbe, R’ Yochanan, that he
had, indeed, seen those stones that he had described, and the talmid com-
plimented him, w177 7x1 7%, You are fit to lecture; you did not exaggerate in
describing the size of those stones.

Upon hearing this, R’ Yochanan responded: X% mx (x%) x9n9x xpm
DK DM 7127 Yy 3939 ,nanKi, You empty-headed one, had you not seen it,
you would not have believed it; you scoff at the words of the Chachamim!
Whereupon, the Gemara continues: ninyy 5w %3 nyyn 12 vy 10y, R’ Yochanan
gazed at him, and he became a heap of bones. In other words, here we have a
person who was elevated enough to be a talmid of R’ Yochanan and who was
great enough to have a vision in which he conversed with malachim, yet all of
this did not help him. He perished
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The Gemara raises an objection against Rabbi Yohanan's statement, based on

a baraita. The verse states: “And | will make you go upright [komemiyyut]”

(Leviticus 26:13). Rabbi Meir says: In the future, the Jewish people will have the

stature of two hundred cubits, equivalent to two times the height [komof] of

Adam the first man, whose height was one hundred cubits. Rabbi Meir

interprets the word komemiyyut as two komot.

But if they are each one hundred cubits tall, how could the Jews enter the gates
of Jerusalem, whose entrance gate will be ten by twenty cubits, as claimed by
Rabbi Yohanan? The Gemara answers: When Rabbi Yohanan stated that idea,

he was not referring to the gates themselves but to the windows that allow wind

to enter.
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Staff Sgt. Amichai Yaacov Vanino, 22, a squad commander in the Maglan
commando unit, from Katzrin, was killed on October 7 battling the Hamas
invasion of Kibbutz Kfar Aza.

That morning, Amichai was stationed at the Julis IDF base, east of
Ashkelon. When the attack began, he and the rest of his team in the elite
reconnaissance unit were sent toward the front lines.

They arrived at the hard-hit Kibbutz Kfar Aza, where they went house by
house rescuing residents and eliminating Hamas gunmen, according to an
IDE culogv. In one home, Amichai’s commander, Cpt. Eily Adany, was shot
and seriously wounded, and Amichai pulled him out and got him to an

evacuation vehicle while trying to staunch his wounds.

While Eilay and Amichai were evacuating from the kibbutz, Hamas gunmen
opened fire on their vehicle with a volley of bullets, and neither of them
survived.

Amichai was buried on Mount Herz! in Jerusalem on October 11. He is
survived by his parents, Rache! and Menachem, and his seven siblings,
Herut, Aluma, Itai, Benaya, Avishai, Elad and Roni.
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There was an earlier pub-
lication of Tzipisa L'Yeshuah
in 1921 by a rabbi in Boston,
Rav Yosef Meir Jacobson, a
student of the Chofetz Chaim.
It includes a Yiddish transla-
tion, and the publisher notes
in his preface that he person-
ally heard numerous times
from the mouth of the Chofetz

— Chaim, “nTmy "33 11N9IKa

1921 Boston Publication of Tzipisa

L'Yeshuah by Rav Yosef Meir Jacobson "R MWK w5no TNk,
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mm o'RYn 0wk 3w — for whole works ()‘
of prophets are filled with this, 7 2'X5n oW Y3 NIz 531 —and
all our teachers, the masters of the Talmud, are filled with this, x¥m
‘ns'wj? nimK 71oM 1Py — and it is a main foundational principle of the
faith of Israel. fiwx1 13723 17 D™MIX 1K) — We say this in the first
blessing of the Shemoneh Esrei:  Bima 1a% 5813 Xant — “And brings
a Redeemer to the children of their children.”
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THE | FIRST

In a letter to Rabbi Yechiel Michel Tukaczinski dated 22 Iyar
5672 (1912), the Rav wrote: “I also agree that the left shoe should
be removed first on Tishah BeAv” (even though The Customs of
the Synagogue cites the Rav to the effect that the right shoe is
removed first for the recitation of the priestly blessing and on Yom
Kippur). The reason is explained in a responsum:

Only prior to the recitation of the priestly blessing and on Yom
Kippur, when removal of the shoes indicates an additional sanc-
tity, is it an honor and distinction for the right foot to be the
first from which the shoe is removed. But on Tishah BeAv and
for the mourner, even though removal of shoes is a mitzvah,
nevertheless, because they are removed out of sorrow and
mourning, there is no honor.... In the future, when one will
enter the Temple Mount, may it be rebuilt speedily in our day,
he must remove his shoes in deference to the sanctity of the
place. Certainly there the right shoe should be removed first.

Orach Mishpat, no. 25



